


Présentation

La province de Jaén est l’une des références espagnoles de la tauromachie, 
un lieu exclusif pour découvrir l’univers taurin, car c’est l’une des principales 
terres d’élevage des taureaux de combat, avec le plus grand nombre de 
festivités taurines. Au nord-ouest de la province de Jaén s’élève la cordillère 
de la Sierra Morena, dont le paysage typique se compose de chênes verts 
parfaitement adaptés au pâturage, à l’élevage et à l’exploitation de taureaux 
de combat. La présence de plus de 80 élevages a dessiné une intéressante 
carte touristique autour du taureau de combat, de l’élevage à l’exploitation 
dans les pâturages en passant par les différents métiers, l’artisanat et les 
coutumes associés. Nombre de ces exploitations proposent des programmes 
dédiés au tourisme en offrant différentes possibilités de logement ainsi 
que des options pour les congrès et les voyages d’entreprise. Cette offre 
touristique présente également l’avantage de se trouver dans les environs 
de deux parcs naturels: la Sierra de Andújar et Despeñaperros. En outre, la 
tradition taurine de cette province a également laissé son empreinte dans 
les arènes, les musées taurins et les festivités de toutes sortes, y compris 
dans des coutumes d’antan comme la transhumance, encore pratiquée de 
nos jours.

Ce guide présente les différentes ressources touristiques liées à la culture 
taurine dans la province de Jaén. Ces propositions ont pour but d’offrir une 
expérience absolument unique en combinant la longue tradition taurine de 
la province avec les parcs naturels exceptionnels, la renaissance des villes 
d’Úbeda et de Baeza, classées au Patrimoine de l’humanité, la cité ibéro-
romaine de Cástulo à Linares et la route des châteaux et batailles de Jaén, 
le tout dans une enclave unique au monde pour l’oléotourisme, la culture 
de l’olive et la production d’huile d’olive à l’état pur. Plusieurs entreprises de 
services touristiques de la province proposent des visites guidées ou des 
séjours pour découvrir la tradition taurine.



Élevages 



   

Ganadería El Cotillo 
Carboneros

•	 Ganaderia	El	Cotillo
•	 Ancienneté:	2012
•	 Représentant:	Juan	Collado	Ruiz
•	 Devise:	bleu	et	blanc
•	 Origine:	Jandilla
•	 Carretera	JV-6035	de	La	Garza	à	La	Fernandina
•	 Coordonnées:	38.175031,	-3.608292
•	 Tél.:	(+34)	629	536	052	/	v(+34)	620	171	644
•	 E-mail:	info@ganaderiaelcotillo.es	-	Site:	www.ganaderiaelcotillo.es

Services: restaurant, tentadero, organisation d’événements, activités 
complémentaires, piscine.

Capacité des salons: 100 personnes.

Complexe touristique récent qui offre, en plein pâturage, à côté du terrain 
de golf La Garza, des logements ruraux entièrement équipés ainsi que 
des routes spectaculaires pour la randonnée et des activités touristiques 
taurines, telles que des capeas à la carte ou des spectacles professionnels.

Ganadería Toros de Orellana Perdiz 
La Carolina

•	 Ganaderia	Toros	de	Orellana	Perdiz.	La	Carolina
•	 Ancienneté:	1988
•	 Représentant:	Vicente	Orellana	Pérez
•	 Devise:	grenat	et	or
•	 Origine:	Murube
•	 Autovía	de	Sur	A4,	km	265
•	 Coordonnées:	38.295407,	-3.588396
•	 Tél.:	(+34)	953	660	600
•	 E-mail:	info@orellanaperdiz.es	-	Site:	www.orellanaperdiz.es

Services: restaurant, hôtel, arènes, organisation d’événements, activités 
complémentaires, piscine.

Situé au bord de l’autoroute d’Andalousie, le complexe de tourisme et loisirs 
Orellana Perdiz est la vitrine idéale pour découvrir l’univers du taureau de 
combat et l’art de la capea à la ganaderia Toros de Orellana Perdiz, dans 
les villas El Melocotón (Santa Elena), El Castillo (La Carolina) et San Agustín 
(Carboneros). Le complexe propose des tientas et des capeas de groupe 
et dispose également de deux restaurants et d’hôtels deux et trois étoiles.

Des packs de groupe sont disponibles, comme «Histoire et taureaux dans la 
Sierra Morena», d’une durée de deux jours avec logement et visites guidées 
dans différentes propriétés et d’autres points d’intérêt touristique. Le «Tour 
Orellana» inclut les visites guidées au château qui donna le nom à la bataille 
de Las Navas de Tolosa ainsi qu’aux anciennes mines de plomb et d’argent 
et la possibilité de camper aux côtés du bétail de lélevage.



Finca Puertolaca 
Santisteban del Puerto

•	 Ganaderia	Don	Sancho	Dávila
•	 Ancienneté:	1978
•	 Représentant:	Sancho	Dávila	Iriarte
•	 Devise:	vert	bouteille	et	or	ancien
•	 Origine:	Maribel	Ybarra
•	 Pâturage	Puerto	Laca
•	 Coordonnées:	38.299844,	-3.224332
•	 Tél.:	(+34)	600	424	560	/	(+34)	670	010	166
•	 E-mail:	rocio@torospuertolaca.com	-	Site:	www.torospuertolaca.com	

Services: restaurant, tentadero, organisation d’événements.

Capacité des salons: 180 personnes.

Puertolaca est un pâturage de chênes où paît l’élevage Don Sancho Dávila, 
comte de Villafuente Bermeja, pour l’élevage et la sélection de vachettes 
des plus distinguées d’Andalousie. Il offre «Un jour à la campagne avec les 
taureaux» pour observer les vaches et leurs veaux qui viennent de naître 
ainsi que les jeunes taureaux et les taureaux de combat tout en participant 
aux travaux des champs. Une promenade dans le pâturage est également 
réalisée, avec les explications du gardien du troupeau et de l’éleveur, puis, 
dans le tentadero, un torero fera la démonstration d’une faena.

El Añadio 
Vilches

•	 Ganaderia	El	Añadio
•	 Représentant:	María	Jesús	Gualda
•	 Origine:	Julio	Garrido	(origine	Santa	Coloma)
•	 Carretera	A-301	La	Carolina-Úbeda,	km	11,9
•	 Coordonnées:	38.256132,	-3.455379
•	 Tél.:	(+34)	953	066	031	/	(+34)	610	833	220
•	 E-mail:	info@elanadio.es	-	Site:	www.elanadio.es

Services: restaurant, logements ruraux, piscine, tentadero, organisation 
d’événements, activités complémentaires.

Il s’agit d’un pâturage de plus de 350 ha où, depuis le milieu du 19e siècle, 
de nombreuses générations d’une même famille se sont succédé pour 
faire perdurer cette grande passion de l’élevage de taureaux de combat. 
Cet élevage invite le touriste à découvrir et à participer aux tâches: nourrir 
et contrôler le bétail, identifier les veaux, rentrer le bétail, participer au 
marquage au fer, assister au tentadero et même s’initier au toreo de salon 
ou de façon pratique. Des logements ruraux de catégorie supérieure et un 
restaurant sont disponibles.



	 	 	
	
	 	

	 		 	
	 	 	 	

	 	
	 	 	 	

	
	

 

  

Arénes



Arènes de Santa Margarita 
Linares

•	 Calle	Arguelles,	s/n
•	 Tél.:	(+34)	953	690	849	/	(+34)	953	693	000
•	 E-mail:	turismo@aytolinares.es
•	 Site:	www.ciudaddelinares.es
•	 Horaires:	sur	rendez-vous
•	 Capacité:	9	000	spectateurs
•	 2e	catégorie

Les arènes de Linares, également connue sous le nom des arènes de 
Santa Margarita furent construites en pierre, brique, fer et bois pendant la 
deuxième moitié du 19e siècle, précisément entre 1865 et 1867, année de 
leur inauguration. Elles possèdent l’un des plus grands ruedos du monde et 
s’élèvent sur trois étages. Elles ont été témoin de l’apparition de nombreux 
matadors de Linares et de dates historiques, comme le 29 août 1947, le 
jour où le torero Manolete fut mortellement blessé. Une petite chapelle lui 
est consacrée à l’intérieur des arènes. Les arènes servent aussi de cadre à 
l’organisation de concerts et d’autres événements singuliers au centre-ville.

Parmi	 les	 nombreuses	 arènes	 qui	
jalonnent	 la	province	de	Jaén,	celles	
d’Andújar,	 de	 Linares,	 d’Úbeda	 et	
de	 Baeza	 présentent	 un	 intérêt	
tout	 particulier,	 car	 elles	 ont	 été	
construites	au	21e	siècle.	On	retrouve	
aussi	 les	 arènes	 rectangulaires	 de	
Segura	 de	 la	 Sierra,	 parmi	 les	 plus	
anciennes	 d’Espagne.	 Les	 arènes	
de	 Jaén	 capitale	 (La	 Alameda)	 sont	
les	 plus	 grandes	 de	 la	 province,	
avec	 une	 capacité	 d’accueil	 de	
10	 000	 spectateurs	 et	 un	 restaurant	
ouvert	 au	 public	 dans	 la	 partie	
basse.	 Les	 arènes	 de	 Linares	 et	 de	
Villanueva	 del	 Arzobispo	 proposent	
actuellement	des	visites	touristiques,	
tandis	 que	 celles	 de	 Segura	 de	 la	
Sierra	 sont	 libre	d’accès,	 car	 elles	ne	
sont	pas	fermées.



Arènes de Villanueva del Arzobispo 
Villanueva del Arzobispo

•	 Calle	Fuensanta,	s/n
•	 Tél.:	(+34)	639	955	416
•	 E-mail:	turismo@villanuevadelarzobispo.es
•	 Site:	lamoralejaserviciosturisticos.wordpress.com
•	 Horaires:	du	jeudi	au	dimanche,	de	16	h	à	19	h,	pendant	la	visite	au	Musée	
taurin	logé	dans	les	installations

•	 Capacité:	9	150	spectateurs
•	 3e	catégorie

Les arènes de Villanueva del Arzobispo furent inaugurées le 
10 septembre 1928. De facture néomudéjare, c’est l’une des plus distinguées 
d’Andalousie quant à l’utilisation de briques et d’arcs. Au fil de son histoire, 
elles ont accueilli de grands noms de la tauromachie, comme Manuel 
Rodríguez «Manolete», venu à trois reprises. Elles hébergent actuellement 
le Musée taurin de Villanueva del Arzobispo.

Arènes de Segura de la Sierra 
Segura de la Sierra

Les singulières arènes de Segura de la Sierra sont parmi les plus anciennes 
d’Espagne. Elles sont situées au pied du versant du château de la commune, 
où se trouvaient la place d’armes et les écuries, à côté d’une tour et des 
vestiges de la muraille qui donnait autrefois accès au village. Les arènes se 
caractérisent par leur forme rectangulaire ainsi que par l’absence de murs 
de protection et de gradins. Le public se place librement et gratuitement 
sur les flancs de la montagne et peut compter plus de 1 000 personnes. Les 
festivités taurines y sont toujours célébrées du 6 au 8 octobre, dates des 
fêtes en l’honneur de la Vierge del Rosario.



Musées



Musée taurin Taberna Lagartijo 
Linares

•	 Calle	Pérez	Galdós	(C/	Ventanas),	27
•	 Tél.:	(+34)	697	924	993
•	 Site:	www.tabernalagartijo.com
•	 Horaires:	ouvert	pendant	les	heures	de	taverne
•	 Groupes:	sur	rendez-vous

Ville taurine par excellence, Linares jouit de l’art de la tauromachie depuis 
le 16e siècle. Le musée taverne Lagartijo perpétue cette tradition dans une 
ambiance typique de taverne avec des fûts auxquels s’ajoute une collection 
d’œuvres unique sur les différents aspects de l’histoire de la tauromachie. Il 
est logé dans un bâtiment datant de 1795, dont la rénovation a conservé la 
structure originale de l’immeuble, avec sa cour et son puits caractéristiques 
de l’époque. L’exposition accueille des pièces originales et hétéroclites en 
lien avec l’univers du taureau: publications, instruments et témoignages 
des grands noms de la tauromachie ayant passé par Linares. On retrouve 
notamment une partie de la collection qui rappelle le coup de corne 
mortel que Manuel Rodríguez Sánchez reçut le 28 août 1947, à travers des 
instruments chirurgicaux, des photographies et d’autres éléments.

Centre d’interprétation El Pósito 
Salle «Linares, légende de la tauromachie». Linares

•	 Calle	Iglesia,	5
•	 Tél.:	(+34)	953	100	183
•	 E-mail:	turismo@aytolinares.es	-	Site:	www.turismolinares.es
•	 Horaires:	Hiver:	du	mercredi	au	dimanche,	de	10	h	à	14	h	et	de	17	h	à	19	h	
Été:	du	mercredi	au	dimanche,	de	10	h	à	14	h	et	de	18	h	à	20	h

Le bâtiment de l’Ancien Pósito (Grenier) de Linares est devenu un complexe 
culturel et touristique qui abrite le Centre d’interprétation de la ville, qui 
consacre une de ses salles à l’exposition permanente «Linares, légende de 
la tauromachie». À travers la reproduction conceptuelle des arènes de Santa 
Margarita, construites avec l’un des plus grands ruedos du monde en 1866, 
le visiteur se retrouvera plongé dans une projection à 360°. Six espaces 
d’exposition expliquent l’importance de la ville dans l’histoire de la fête et ses 
principaux représentants, comme Palomo Linares, Paco Bautista, Curro Díaz, 
José Fuentes, Curro Vázquez... une vingtaine de matadors de renom.

De même, profitant de la renommée mondiale de Linares du fait d’ 
être la ville où le célèbre torero de Cordoue Manuel Rodríguez Sánchez 
«Manolete» perdut la vie au cours d’une corrida tragique, la Mairie 
soutient le tour touristique «Linares, sur les traces de la légende de 
Manolete», qui permet aux groupes de découvrir les élevages, les 
musées ainsi que les scènes importantes, comme les arènes de Santa 
Margarita, l’hôpital de Los Marqueses et les peñas de flamenco de la ville. 
(Pósito Linares, Calle Iglesia, 5. Tél.: (+34) 953 038 381 / (+34) 661 525 176 
E-mail: macrotour@macrotour.eu - Site: www.macrotour.eu.)



Musée taurin  
de Villanueva del Arzobispo 
Villanueva del Arzobispo

•	 Arènes
•	 Calle	Fuensanta,	s/n
•	 Tél.:	(+34)	639	955	416
•	 E-mail:	turismo@villanuevadelarzobispo.es
•	 Site:	lamoralejaserviciosturisticos.wordpress.com
•	 Horaires:	du	jeudi	au	dimanche,	de	16	h	à	19	h

Ce nouveau musée taurin se situe dans les anciennes écuries des arènes de 
Villanueva del Arzobispo. Ses salles hébergent des textes, des photos et des 
bandes audiovisuelles qui retracent les 90 années d’histoire des arènes. Une 
partie de l’exposition est consacrée à la tauromachie en général, tandis que 
l’autre partie est dédiée à l’histoire taurine locale. Vous pourrez observer, 
par exemple, l’estoc du rejoneador de l’inauguration des arènes en 1928, 
ainsi que des vidéos, maquettes, publications et autres matériels.

Festivités 
taurines 

populaires



Fête de San Marcos  
«Taureaux encordés» 
Beas de Segura, 25 avril

•	 Calle	Palomares,	s/n.
•	 Tél.:	(+34)	953	424	676
•	 Site	de	la	Mairie:	www.beasdesegura.es
•	 Site:	www.hermandadsanmarcos.com

Située dans la partie occidentale de la sierra de Segura, Beas de Segura 
célèbre depuis le 16e siècle la fête de San Marcos, dont les personnages 
principaux sont les «taureaux encordés». Classée Fête d’intérêt touristique 
andalouse en 2000, elle commence le 23 avec la fête de «San Marcos chico», 
un lâcher de vachettes jeunes ou sans cornes appelées «emboulées». Le 
grand jour des festivités a lieu le 25, avec la décoration des taureaux qui 
arborent colliers, frontaux et harnais. Ensuite, les animaux courent dans 
les rues du village, chacun étant attaché à une corde de 20 m que tire un 
groupe de personnes. Achetés par les différents groupes, il peut y avoir plus 
de 70 taureaux dans les rues.

La	longue	tradition	taurine	de	la	pro-
vince	de	Jaén	se	retrouve	dans	les	plus	
de	cent	festivités	taurines	populaires	
qui	se	célèbrent	pendant	l’année,	no-
tamment	 les	 lâchers	 de	 taureaux	 et	
les	 encierros.	 Ces	 événements	 festifs	
sont	particulièrement	habituels	dans	
les	 contrées	 de	 El	 Condado,	 Las	 Vil-
las	et	Segura.	Citons	par	exemple	les	
«Taureaux	de	San	Roque»	de	Siles,	les	
encierros	 nocturnes	 de	 Iznatoraf	 et	
ceux	de	Chiclana	de	Segura,	Sorihue-
la	del	Guadalimar,	Villacarrillo	et	Vil-
lanueva	 del	 Arzobispo,	 sans	 oublier	
la	 fête	des	 «Taureaux	encordés»	que	
Beas	de	Segura	célèbre	en	hommage	
à	San	Marcos,	déclarée	Fête	d’intérêt	
touristique.
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